
MICHAL ZAPOMĚL  |  MODEL-2026-004  |  Modelová ukázka  |  v1.1  |  1 / 5

MODELOVÁ UKÁZKA ROZHODOVACÍHO MEMO  •  MODEL-2026-004  •  v1.1

Dvě čerpadla do Srbska
Jedna objednávka pro potravinářský provoz, dva vývozní režimy

Může český dodavatel odeslat obě čerpadla najednou, když zákazník doložil civilní použití a zásilka je 
připravena k expedici?

Rozhodnutí pro vedení
POKRAČOVAT ZA PODMÍNEK
ČERPADLO A — POKRAČOVAT · uvolnit po rozdělení dokladů a finální kontrole stran a změn.
ČERPADLO B — POZASTAVIT · zůstává v ČR do udělení individuálního vývozního povolení a splnění jeho 
podmínek.

Doporučuji rozdělit dodávku. Nerezové čerpadlo A lze po níže uvedených kontrolách uvolnit. 
Fluoropolymerové čerpadlo B musí zůstat v ČR do získání vývozního povolení a splnění jeho 
podmínek. [1, 2]

Rozhodující je konstrukce a materiál čerpadla B. Splňuje kontrolní položku 2B350.i. Civilní použití 
v potravinářském provozu tuto klasifikaci neruší. Nastavený provozní průtok 0,3 m³/h ji také nemění: 
rozhoduje výrobcem stanovené maximum 2,4 m³/h. [1]

Co musí předcházet expedici
Oddělit čerpadlo B fyzicky i v dokladech. Připravím položkové rozdělení; logistika podle něj upraví 
balení a vývozní podklady.

Potvrdit částečné plnění se zákazníkem. Obchod zajistí souhlas s dodáním A nyní a B až po 
povolení. Obě čerpadla slouží různým okruhům a lze je dodat nezávisle.

Před uvolněním zopakovat kontrolu stran a změn transakce. Výsledek zapíšu do uvolňovacího 
záznamu; odpovědná osoba dodavatele rozhodne o expedici A.

Po splnění podmínek: A může být odesláno bez povolení podle nařízení (EU) 2021/821 v rozsahu 
tohoto modelového posouzení. Pro B připravím podklady k individuálnímu povolení MPO. Podání 
žádosti samo vývoz neumožňuje. [1, 2]

Autor: Mgr. Michal Zapoměl  |  Právní stav posuzovaný k 9. 9. 2026

Zcela fiktivní případ vytvořený pro ukázku způsobu práce. Technické údaje, obchodní podklady i výsledky prověření 
subjektů jsou modelové; nejde o popis skutečné zakázky.
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01 Zadání a rozsah
Český dodavatel prodává dvě kompletní odstředivá čerpadla přímo srbskému výrobci potravin. 
Kupující je zároveň příjemcem, plátcem i konečným uživatelem. Dodání vede z ČR přes 
Slovensko a Maďarsko přímo do výrobního závodu v Srbsku.

Čerpadlo A dopravuje vodný potravinářský roztok. Čerpadlo B je nový záložní kus pro oddělený 
okruh čisticích chemikálií. Není náhradou za kus vrácený do EU k opravě. Nejde o dvě 
zaměnitelná provedení téhož použití.

Posuzuji oba úplné agregáty s běžnými elektromotory, balení a veřejně dostupné návody. Zásilka 
neobsahuje samostatné měniče, řídicí jednotky, ložiska, chemikálie, další náhradní díly ani 
výrobní dokumentaci. Instalace a servis nejsou součástí této dodávky.

02 Podklady a stav evidence
Pracuji s uzavřeným souborem podkladů. Převzaté údaje odlišuji od svého odborného závěru. 
Kategorie OVĚŘENÝ FAKT zde popisuje stav uvnitř fiktivního modelového případu; nejde o 
tvrzení o skutečné firmě.

Podklad Co z něj vyplývá Kategorie

Objednávka a balicí list Dva samostatné agregáty; zákazník přijímá oddělenou 
dodávku. INFORMACE KLIENTA

Řez čerpadly a materiálový 
soupis

Konstrukce, všechny smáčené povrchy a maximální 
průtok; viz níže.

INFORMACE TŘETÍ 
STRANY

Podklady k závodu a uživateli Výrobní a čisticí okruh odpovídají objednaným 
parametrům; bez dalšího prodeje. INFORMACE KLIENTA

Záznam prověření řetězce Modelový výsledek kontroly stran, vlastníků, banky, 
dopravce a místa dodání. OVĚŘENÝ FAKT

Rozhodující technické údaje
Parametr Čerpadlo A Čerpadlo B

Konstrukce Odstředivé, magnetická spojka, bez 
hřídelové ucpávky

Odstředivé, magnetická spojka, bez 
hřídelové ucpávky

Maximum výrobce 2,4 m³/h 2,4 m³/h

Smáčené povrchy Těleso a oběžné kolo: 316L; 12 % Ni, 17 
% Cr

PFA/PTFE, obsah fluoru přes 35 % 
hmotnosti; ložiskové plochy keramické

Celní podklad Podpoložka HS 8413 70 Podpoložka HS 8413 70

Sazební podklad je modelová informace celního specialisty. Označení A a B slouží jen k rozlišení položek tohoto 
případu; nejsou to názvy výrobků ani produktových řad.
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03 Klíčová zjištění
Rozdílný materiál mění klasifikaci
U obou čerpadel jsem porovnal konstrukci, maximální průtok a smáčené povrchy s položkou 
2B350.i. Jde o kumulativní technický test. Samotný průtok, obchodní označení ani deklarovaný 
civilní provoz nestačí.

Proč potravinářský provoz čerpadlo B z kontroly nevyřazuje: nadpis 2B350 řadí položku mezi zařízení a 
komponenty chemické výroby, ale podbod 2B350.i stanoví kontrolní status čerpadla pomocí objektivních znaků 
konstrukce, výrobcem stanoveného maximálního průtoku a materiálů smáčených povrchů. Samostatnou 
podmínku, že konkrétní transakce musí směřovat do chemického závodu, tento podbod neobsahuje. Civilní 
potravinářský účel je proto relevantní pro posouzení konečného použití a licenčního rizika, nikoli pro zrušení 
seznamové klasifikace B.

B: zařazuji do 2B350.i. Magnetická spojka nepřevádí hnací hřídel skrz těleso čerpadla; jde 
o bezucpávkové provedení. Maximum 2,4 m³/h převyšuje hranici 0,6 m³/h. Všechny smáčené 
povrchy jsou z materiálů uvedených v položce: fluoropolymery s více než 35 % fluoru 
a keramika. Výměnná těsnění jsem posoudil podle poznámky k 2B350. [1]

A: do 2B350.i nezařazuji. Smáčené těleso a oběžné kolo z oceli 316L nejsou uvedeným 
korozivzdorným materiálem. Modelové složení 12 % niklu a 17 % chromu nesplňuje větev 
vyžadující více než 25 % niklu a 20 % chromu ani větev s více než 40 % niklu. Materiálová 
podmínka proto není splněna. [1]

Posoudil jsem také 2B231 a 2B233: obě položky míří na jiné konstrukce a funkce, zejména 
vakuová zařízení; zde jde o odstředivá čerpadla pro kapaliny. Agregáty nemají jaderné ani 
vojenské konstrukční určení. V popsaném rozsahu dodávky jsem další položku přílohy 
I neidentifikoval. [1]

Dopad na rozhodnutí: B vyžaduje povolení podle čl. 3 odst. 1. U A nevzniká tato povinnost 
z klasifikace podle přílohy I; samostatně ale posuzuji konečné použití a sankce.

Provozní nastavení nepřepisuje maximum výrobce
Zákazník pro B uvádí běžný průtok pouze 0,3 m³/h. Z výkonové křivky jsem však převzal 
maximum 2,4 m³/h. Kontrolní text používá maximální průtok stanovený výrobcem, nikoli 
plánovaný pracovní bod. Přiškrcení průtoku v provozu proto není důvodem k vyřazení B 
z kontroly. [1]

Dopad na rozhodnutí: dodávku B nelze uvolnit jen na základě příslibu nízkého průtoku. Doporučuji 
licenční postup pro stávající konstrukci.

Civilní použití je doloženo a má konkrétní význam
V modelovém prověření souhlasí činnost závodu, oba provozní okruhy, objednané množství, 
identita uživatele i dodací adresa. Nezůstává rozpor mezi deklarovaným účelem a parametry. 
Nebyl zjištěn zbraňový účel, vojenské konečné použití v zemi se zbrojním embargem ani vazba 
na neoprávněně vyvezený vojenský materiál. Dodavatel neobdržel relevantní upozornění úřadu. 
[1]

Dopad na rozhodnutí: modelový skutkový stav nespouští čl. 4 pro A. Civilní účel podporuje žádost 
o povolení B, ale nenahrazuje ji.



MICHAL ZAPOMĚL  |  MODEL-2026-004  |  Modelová ukázka  |  v1.1  |  4 / 5

Uzavřené kontrolní vrstvy

Kontrolní vrstva Modelový závěr Dopad na rozhodnutí

Konečné použití / čl. 4 Civilní potravinářský provoz je v 
modelu doložen; nebyl zjištěn WMD 
ani relevantní vojenský účel a 
dodavatel neobdržel upozornění 
úřadu.

Pro A se neotevírá další catch-all 
autorizační větev. U B civilní účel 
nenahrazuje povolení vyplývající z 
klasifikace.

Strany, vlastnictví a sankce Kupující, ovládající osoby, banka, 
dopravce a místo dodání jsou v 
modelu prověřeny bez blokující 
sankční shody.

Nebyla identifikována sankční 
překážka pro A ani další překážka 
pro licenční postup B.

Čl. 12g / 12gb - riziko zpětného 
vývozu do Ruska

U úplných čerpadel s modelovým 
zařazením HS 8413 70 nebyla 
identifikována položka v přílohách 
XL nebo XLVIII nařízení 833/2014, 
která by u těchto agregátů spouštěla 
povinnosti čl. 12g nebo 12gb.

Pro tyto kompletní agregáty z této 
kontroly nevzniká další podmínka. 
Přidání příslušenství nebo změna 
sazebního zařazení vyžaduje nový 
test.

Trasa a riziko odklonění Dodání míří přímo do ověřeného 
srbského závodu; v modelu není 
zjištěn ruský mezičlánek ani 
zamýšlený další převod.

Rozdělení zásilky řeší rozdílný 
licenční režim A/B; neslouží k 
obcházení sankční překážky.

04 | 05 Otevřené podmínky a doporučený postup
Podmínka / krok Vlastník Termín Dopad / konkrétní výstup

Oddělit A a B fyzicky i v 
dokladech

Mgr. Michal Zapoměl + 
logistika před novým balením

A samostatně k expedici; B 
zůstává v ČR. Oddělené 
položky a doklady.

Potvrdit částečné plnění se 
zákazníkem obchod klienta před potvrzením expedice 

A
Souhlas s dodáním A nyní a 
B po povolení.

Zopakovat prověření stran 
a změn před expedicí A

Mgr. Michal Zapoměl + 
odpovědná osoba klienta

bezprostředně před 
expedicí A

Aktuální prověření a 
uvolňovací záznam A; nový 
varovný signál => 
POZASTAVIT.

Získat individuální vývozní 
povolení pro B

Mgr. Michal Zapoměl 
připraví podklady; vývozce 
podá žádost MPO

před expedicí B
B zůstává POZASTAVIT do 
udělení povolení a splnění 
podmínek.

Uzavřít spis případu a 
archivovat důkazní stopu

Mgr. Michal Zapoměl + 
logistika / odpovědná osoba 
klienta

po každé dílčí dodávce
Doklad o vývozu/přijetí, 
finální rozhodnutí, 
archivace a vykazování.

06 Regulatorní a metodický základ
Pro nové B do Srbska volím individuální povolení. Srbsko není destinací EU001; EU002 tuto 
položku ani zemi nepokrývá. EU003 nelze použít pouze proto, že je zboží označeno jako záložní: 
chybí předchozí povolený vývoz a následný zpětný dovoz do EU k opravě, údržbě nebo výměně. 
Ostatní všeobecná povolení neodpovídají tomuto prodeji. [1, 2]

[1] Nařízení (EU) 2021/821 — čl. 3–5, 9–12 a 27; příloha I, položky 2B350.i, 2B231 a 2B233; příloha 
II. Konsolidace 15. 11. 2025 včetně opravy z února 2026.
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[2] MPO — aktuální právní rámec a individuální vývozní povolení; zákon č. 594/2004 Sb. 
a nařízení vlády č. 30/2023 Sb.

[3] FAÚ — mezinárodní sankce, informační zdroje a vnitrostátní opatření. Kontrola zahrnuje 
také vlastnictví a ovládání.

[4] Nařízení (EU) č. 833/2014 — čl. 12g a 12gb, přílohy XI, XX, XXXV, XL a XLVIII; konsolidace 24. 7. 
2026.

07 Hranice závěru a eskalace
Závěr platí pro dvě popsané konfigurace, konkrétní závod a přímou dodávku. Přidání měniče, 
řídicího modulu nebo dílů vyžaduje novou položkovou kontrolu. Rozpor v materiálovém soupisu 
předám technickému specialistovi; změnu sazebního zařazení celnímu specialistovi. Nový 
varovný signál vyřeším před uvolněním s příslušným úřadem. Budoucí servis a předávání 
technických podkladů posoudím samostatně.

08 Závěrečné potvrzení
MODEL-2026-004 • v1.1 • modelové rozhodnutí: POKRAČOVAT ZA PODMÍNEK. Právní stav 
posuzovaný k 9. 9. 2026. DOCX, PDF a webový text vycházejí ze stejného obsahového podkladu.

09 Co klient dostane a jak zakázka probíhá
Výstup Co klient získá

Rozhodnutí Na první straně je zřejmé, co lze uvolnit, co musí počkat a 
proč.

Odborný základ Technická klasifikace, konečné použití, sankční a 
transakční kontroly tvoří jeden rozhodovací obraz.

Řízení práce Každá otevřená podmínka má vlastníka, konkrétní 
výstup a dopad na uvolnění.

Důkazní stopa Vznikne dohledatelný záznam podkladů, úsudku, zdrojů 
a rozhodnutí použitelný při pozdější kontrole.

Řešíte podobnou dodávku? Pro první kontakt stačí stručně popsat, co dodáváte, do které země a 
co potřebujete rozhodnout. Citlivé přílohy nejsou pro úvodní kontakt potřeba.
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